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A

106,5

5 kW

-

80,40%

-

u.v.m. (siehe Bedienungsanleitung) / všetko ostatné (pozri návod na použitie) / vše 

ostatní (viz návod k použití) / oraz inne (patrz instrukcja obsługi)

Brennstoff-Energieeffizienz bei Mindestlast / Užitočná energetická 

účinnosť pri minimálnom zaťažení / Energetická účinnost u minimálního 

zaťažení / Sprawność użytkowa przy minimalnej mocy cieplnej

Hinweise zu besonderen

Vorkehrungen bei

Zusammenbau, Installation

oder Wartung des 

Einzelraumheizgerätes / Upozornenia 

a predpisy pre uvedenie zariadenia do 

prevádzky / Upozornění a předpisy 

pro uvedení zařízení do provozu / 

Wszelkie szczególne środki

ostrożności, jakie muszą być

stosowane podczas montażu,

instalacji lub konserwacji

miejscowego ogrzewacza

pomieszczeń.

Vor Inbetriebnahme lesen und beachten Sie bitte ausführlich die

Bedienungsanleitung / Pred použitím si prečítajte návod na použitie / Před 

použitím si přečtěte návod k použití / Przed uruchomieniem należy przeczytać i 

dokładnie przestrzegać instrukcji obsługi 

Dieses Gerät ist nur für die Wohnraumheizung zugelassen / Zariadenie je možné 

používať na vykurovanie obytných priestorov / Zařízení lze používat k vytápění 

obytných prostor / To urządzenie jest dopuszczone wyłącznie do ogrzewania 

pomieszczeń mieszkalnych

Nur zulässige Brennstoffe verwenden / Môže sa používať iba so schváleným 

palivom / Lze jej používat pouze se schváleným palivem / Należy używać tylko 

dozwolonych paliw

Die Brandschutz- und Sicherheitsabstände u.a. zu brennbaren Bauteilen müssen 

unbedingt eingehalten werden / Dodržujte bezpečnostné predpisy a vzdialenosti / 

Dodržujte bezpečnostní předpisy a vzdálenosti / Należy przestrzegać zasad 

ochrony przeciwpożarowej i bezpiecznych odległości, np. od elementów palnych

Das Produkt darf nicht verändert werden / Akékoľvek úpravy alebo rekonštrukcie 

výrobku sú zakázané / Jakákoli úprava nebo přestavba výrobku je zakázána / 

Produkt nie może być modyfikowany

Dem Produkt muss immer ausreichend Verbrennungsluft zuströmen

können / Zabezpečte, aby bol k dispozícii spaľovací vzduch potrebný na prevádzku 

zariadenia / Zajistěte, aby byl zajištěn spalovací vzduch nezbytný pro provoz 

zařízení / Do produktu musi zawsze dopływać wystarczająca ilość powietrza do 

spalania

Luftabsaugende Anlagen können die Verbrennungsluftversorgung stören  / Iné 

zariadenia využívajúce vzduch v miestnosti môžu rušiť prúdenie spaľovacieho 

vzduchu / Jiná zařízení využívající pokojový vzduch mohou rušit proudění 

spalovacího vzduchu / Inne urządzenia wykorzystujące powietrze z pomieszczenia 

(np. wyciąg) mogą zakłócać przepływ powietrza do spalania

Das Gerät muss regelmäßig gereinigt werden / Zabezpečte pravidelnú údržbu a 

čistenie zariadenia / Zajistěte pravidelnou údržbu a čištění zařízení / Urządzenie 

należy regularnie czyścić

Typ Nr., Modell / Typ, Model / Typ, Model / Nr typu, model

Energieeffiziensklasse / Trieda energetickej účinnosti / Třída energetické 

účinnosti / Klasa efektywności energetycznej

Energieeffizienzklasse (EEI) / Index energetickej účinnosti (EEI) / Index 

energetické účinnosti (EEI) / Klasa efektywności energetycznej (EEI)

Direkte Wärmeleistung / Priamy tepelný výkon / Přimý tepelný výkon / 

Bezpośrednia moc cieplna

Indirekte Wärmeleistung / Nepriamy tepelný výkon / Nepřimý tepelný 

výkon / Pośrednia moc cieplna

Brennstoff-Energieeffizienz bei Nennwärmeleistung / Užitočná 

energetická účinnosť pri menovitom tepelnom výkone / Energetická 

účinnost u jmenovitého výkonu / Sprawność użytkowa przy nominalnej 

mocy cieplne

Produktdatenblatt gemäß Verordnung (EU) 2015/1186 Anhang IV

Informačný list vyrobku podla nariadenia (EU) 2015/1186

Informační list vyrobku dle narízení (EU) 2015/1186

Karta produktu zgodna z Rozporządzeniem (UE) 2015/1186 Załącznik IV

Hersteller / Výrobca / Výrobce / Producent


